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1. [ZL I
(1) a. CanlIhave acoffee? [‘acup of coffee’] an ‘appropriate unit of”
b. This is a nice coffee. a ‘kind/sort/brand of” Quirk et al. (1985: 248)

(2) a. Can I have another pint/another beer?

b. This is an excellent of Scotch whiskey. Radden and Dirven (2007: 72)
beverage portioning: Wechsler (2015); metonymic shift: Radden and Dirven (2007), Brems (2003, 2008);
Individuation Units (IU): Wechsler (2008), 4 3 (2015)

(3) a. John ordered the water. Mary wants one too.
b. *John saw the water that dripped on the floor. Mary saw one too. Wechsler (2015: 21)
(4) 1. beer: have a glass of beer [23] << have a beer [147]; drink a glass of beer [22]<<drink a beer [65]
ii. coffee: have a cup of coffee [180] >> have a coffee [20]; drink a cup of coffee [51]>> drink a coffee [7]
© FEEDLF beer & coffee & DFICR LD, NATHEAF )G W HAT~DOZEOENIEL T,
COHA IZB U 57 — 2o x, 4 24, BiEd O BRI W 52T 5,

2. SGEAG, HFROBERFNC L DEH, WU M & FERILRIZ OV T
« X EAk(grammaticalization)(Z 2>\ C

(5) 1. content item > grammatical word > clitic > inflectional affix Hopper and Traugott (2003: 7)
ii. [[back] of the barn] > [back of [the barn]] (ibid.: 51)
(6) [[NP1]ofNP2] > [NP1 of [NP2]]

i. Brems (2003): measure nouns (e.g. bunch(es) of, a heap(s) of, pile(s) of, ...)
ii. Brems (2007): small size nouns (e.g. a bit of, a whiff of, a smidgen of, a kerrick of, a jot of, ...)
iii. Traugott (2008): degree modifiers (e.g. (a) sort of, a lot of, a shred of)
(7) 1. coalescence: what were formerly individually autonomous signs become more dependent on each other
to the extent that they are increasingly interpreted as together constituting “chunk™ ...

ii. semantic attrition (delexicalization): gradual broadening of collocational scatter or a loosening of the

collocational requirements of the MN[=Measure Noun: SK] via such semantico-pragmatic processes as
metaphoricarization, metonymization, analogy, etc. Brems (2003: 291), Lehman (1985)
(8)  SSNs [=Small Size Nouns: SK] lose in “nounness” and are typically attested only in the singular in their
quantifier use. Brems (2007: 301)
- | & Sfi(quantitative modification) & B H & fiffi(qualitative modification)
(9)  There’s now a whole bunch of studies from different cities that show the same thing. ~ Brems (2003: 299)
(10) a. Aren’t we a bunch of great guys?
b. I’m racing with a great bunch of guys and it makes a racing fun again. (ibid.: 300)
- U2 78 (constructional polysemy) & ML 3E (semantic extension)
(11) a. afast motorway/car/driver b. Sam enjoyed (drinking) the beer. Copstake and Briscoe (1995: 13)
(12) a. Sam fed the lamb. b. Sam carved the lamb adapted from Copstake and Briscoe (1995: 17)
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3. 1_%

© a {glass/bottle/can} of beer/a beer & a cup of coffee/a coffee DEIZI VT, HELOBIE T, K445
N O R OKFER « BRANBEROMSITGENRH Y . ZOEND, AN SR EROENIC
FKMEinsg,
[a {glass/bottle/can}[of beer]] > [[a {glass/bottle/can} of] beer] > [[a {glass/bottle/can} of] beer]

[a cup [of coffee]] > [[a cup of] coffee] > [[a cup of] coffee]
© FAFHOEFNZIBNT, AFOEMWILE, FCHZEREDERNICR LN D,
- a {glass/bottle/can}of & beer & DH]DHEFENT « FEBRAIBAFRIGHV Y, —a beer 23S B AL A ASFEL Y,
+ acup of & coffee & DE]OFEFER « EBRAIBAFR TR,  — acup of beer 25 H\ B AL DI TR,

F 1 Ahdif) beer ICBIT 5, TEA, Al OEMIBIRIC A & % et

LGGTap CE i} TEA A DIERTNE beer D7 AV T
a/an-Adj- {glass/bottle/can}-of-beer E—/L D, E—/LDIRHE TEAAE], Mk
RTENE - FHROMRE ERSE
“aan-Adjbeer  t—AoME WA, HRkaE
E— VO, E—/LOIREE
REENE - FHOMERE H A1

# 2 1 £5AA] coffee (21T B, TBRG. 4 OERGEIFRIZ A B 2 # et

e aEELEH AT OIERI N coffee D7 F VT
a/an-Adj-cup-of-coffee W T DFER TERAH], AR

a—b—0D&, 2I—b—OIKiE
a—b—DNE

KEBIE - FROBIE H AR H], B
“aan-Adjcoffee a—e—0fE starsl, WikseE

2— b — O, =—t—OIRTE

KEBYIE - FROBIE o H

4. BAFRNZA BN D ERIIREIZ OV T
4. 1 a/an Adj {glass/bottle/can} of beer |Z i & 11 5 B RHY R
glass/beer bottle/beer can/beer total

4/17 5/16 3/13 12/46

- a glass/bottle/can 23 FEFROLE . TEEFIL, ANVIOTZIK, IREEZ R T,

(13) Now he was sitting on a dining room chair [...] between the dining room and the living room, a long-

necked bottle of beer cradled in his hands. (COHA, 2009, FIC)
(14) a. There is a half-empty glass of beer and an ashtray full of cigarette butts ... (COHA, 1952, FIC)
b. He reached for a half-finished can of beer he'd set on a shady flagstone. (COHA, 2002, FIC)
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« beer N LETHOLA, AL, (B —/LOE, ()E—/LOIRRE, (i) & —/L 2 ARTeEE « H5D
e RS,

(15) a. Moreover, he did not believe that a single glass of beer would have produced such an effect upon him,

and so he strongly suspected the truth ... (COHA, 1897, FIC)

b. The bread and cheese, and a small bottle of beer, which Richard and William had brought for their day's
supplies, ... (COHA, 1848, NF)

c. ... this boy [...] drunk a whole bottle of beer. (COHA, 1931, FIC)

(16) a. Luigi brought a cold bottle of beer to me. I quaffed it peacefully ... (COHA, 1950, FIC)
b. Antonio sets a fresh bottle of beer before Ramn. (COHA, 1954, FIC)

(17) a. Ithink I'd drink a second glass of beer sometimes, but I can't drink wine ... (COHA, 1902, FIC)

b. I was right in here, taking a last glass of beer, before any of them guys went and told you.
(COHA, 1920, MAG)
c. “...Yes,” said Hillman, ordering a second can of beer, ... (COHA, 1965, FIC)

42  a/an Adj beer (27 525 B RAIRFEK
kind/sort/brand unit total
69 101 170

- beer WA RTHE. BAFILE— L OERRREEHELRT,
(18) a. Alight beer, well flavored with hops, is an aid to digestion, ... (COHA, 1880, NF)
b. If he uses a bitter beer, Piferoen likes to sweeten the dish ... (COHA, 1997, NEWYS)
c. ... he stopped in at the Halfway House because they had a draft beer he liked ... (COHA, 1945, FIC)
s beer NHNLZRTHE, AL, ()E—/VOME, (i) —/L IR, (i) B — /v Z8EeEhfE, &
LOMRREERT,
(19) a. "How about a root beer, or something?" he asked loudly. (COHA, 1945, FIC)
b. He was drinking a Coors Beer from the bottle ... (COHA, 1972, MAG)

c. "The passenger next to me was enjoying his Scotch while I sipped a Star beer,... (COHA, 2003, FIC)

(20) a. We decided that while we waited we should have a cold beer. (COHA, 1950, FIC)
b. They had chatted a little, [...] sitting in the shade of an acacia and drinking a lukewarm beer.

(COHA, 1955, FIC)

(21) a. Let's all go to the trailer and have a quick beer. (COHA, 1970, FIC)

b. ... he'd turn on the sprinkler and have a slow beer and take a shower ... (COHA, 1990, FIC)

(22) a. She cheerfully came to the table with hire and downed three whiskeys while he was having a final beer.

(COHA, 1966, FIC)
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b. I ordered a second beer and looked around the place. (COHA, 1971, FIC)
(23) ... figuring he could enjoy a second beer before anyone in the restaurant bothered to take note of him.
(COHA, 2008, FIC)

4.3 a/an Adj cup of coffee |Z i & 71 5 BRI RFE
cup coffee total

42 200 242

cacup WFHARTHE . BAFIIANOFM, REEZERT,

(24) a. Then he drew a paper cup of coffee and handed it to the pilot. (COHA, 1953, FIC)
b. ... Frank hands Hub a styrofoam cup of coffee. (COHA, 1988, FIC)
(25) ..., aservant placed a small cup of coffee at his elbow, and he lit a cigar and looked about him.

(COHA, 1899, FIC)
- coffee NETIOLE ., BRFIL, ()7 v 7 OFEH, ()2 —b—0D&, (i) 22—k —DIREE,
(v)Z—b—0OME, (v)2—b —ZEE, FLOREEZET,

(26) Douglas nodded, drank a tin cup of coffee, and then unsaddled the Moose. (COHA, 1922, FIC)

(27) He was up before day; smoked a single pipe; swallowed a single cup of coffee ... (COHA, 1864, MAQG)

(28) a. We[...] telling the old man to have us a hot cup of coffee at daylight, ... (COHA, 1867, FIC)
b. "Why doesn't your mother make a fresh cup of coffee?" Elizabeth Eliza started with surprise.

(COHA, 1898, FIC)

(29) a. Astrong cup of coffee I am sure will do me good. (COHA, 1859, FIC)
b. People who prepare their own food may unconsciously adjust to a gradual loss in sensitivity by brewing

a stronger cup of coffee or adding more seasoning to foods. (COHA, 1999, MAG)

(30) a. She had poured out a delicious cup of coffee, ... (COHA, 1898, FIC)
b. A good cup of coffee is a good thing, especially on a cold morning ... (COHA, 1872, NEWYS)

c. ... and I think we can get a decent cup of coffee. (COHA, 1952, MAG)

(31) a. Itook a hasty cup of coffee, apd [and: SK] weary, ... (COHA, 1835, NF)
b. Chelsea poured a quick cup of coffee and gulped half of it down. (COHA, 2009, FIC)

c. He poured a third cup of coffee for me. (COHA, 1958, FIC)

(32) a. ... hepitched his tent, and was sipping a comfortable cup of coffee, ... (COHA, 1849, NF)

b. She sat down opposite him, [...], and poured herself a convivial cup of coffee. =~ (COHA, 1932, FIC)
(33) a. There she found Moses, still half dressed, having a thoughtful cup of coffee (he was thinking
continually, but nothing clear resulted). (COHA, 1964, FIC)
b. A very relieved Melva and she were alone in the kitchen, having a secret cup of coffee together, ...
(COHA, 1974, FIC)
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(34) a. ...the social worker was having a midmorning cup of coffee with a counselor when she heard.
(COHA, 1955, MAG)
b. David dumped the contents of the mailbag onto the table, [...], nervously sipping a morning cup of

coffee. (COHA, 1986, FIC)

4.4  a/an Adj coffee [T L B4V 2 ERAFRFE
kind/sort/brand unit total
13 21 34

- coffee N AZRT LG, BRI —b —DRmEEZET,
(35) a. ...you'vediscovered a delicious coffee you can enjoy morning, noon and night...(COHA, 1933, MAG)
b. Indigo Hill sounds like a great coffee. (COHA, 1987, FIC)

c. “What is this place doing out here?” he asked, incredulous to find a gourmet-quality coffee ...
(COHA, 2005, FIC)
- coffee NHN 2 FTHE . WAL, ()2 —b—0fE, ()2 —t—0&, (i)2—t —Z2KTH)
B, FEROKEEET,

(36) a. Mindy idly turns the pages of Vogue magazine, smokes a cigarette, and alternately sips a cognac and a

black coffee. (COHA, 1977, FIC)

b. Herr Bueller sat there sipping a bitter coffee. (COHA, 1982, FIC)

(37) ... and we'll have a cup coffee together. (COHA, 1912, FIC)
cf. Just right. Just right. I don't even want another cuppa coffee. (COHA, 1951, FIC)

(38) Finally, they had a quick coffee while Chub took care of the check. (COHA, 1984, FIC)
(39) As he sipped a morning coffee with two other "outside men" in Dubrow's, ... (COHA, 1984, NEWS)

5. @il
© a {glass/bottle/can} of & beer & DR DHKLFEHN) « EAIEAIRAS, a cup of coffee IZEE_THW=0D, a
beer & W TEELDOHAL 2R L TV D,
- aglass 3% < IR HIERIZ DUV T
* BTN T DI DB GOV T
(40) 1. beer: [a {glass/bottle/can} [of beer]] > [[a {glass/bottle/can} of] beer] > [[a {glass/bottle/can} of] beer]

Adj: a glass/bottle/can Adj: a glass/bottle/can Adj: beer
Adj: beer — a glass/bottle/can
ii. coffee: [a cup [of coffee]] > [[a cup of] coffee] > [[a cup of] coffee]
Adj: acup Adj: acup Adj: coffee

Adj: coffee—a cup
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- KA & AT DB O AT IOV T
(41) 1. beer: [a {glass/bottle/can}[of beer]] > [[a {glass/bottle/can} of] beer] > [[a {glass/bottle/can}of] beer]

be, reach for, ... bring, set, take, ... be, use, ...
drink, ... drink, sip, have, order, ...
ii. coffee: [a cup [of coffee]] > [[a cup of] coffee] > [[a cup of] coffee]
draw, place, hand, ... drink, have, ... discover, find, ...
make, brew, pour, .... order, sip, have, ...
take, have, ...

(42) Have a quick whiskey
i. Have a quick drink.

ii. Have a whisky/drink of a whiskey/drink. Dixon (2005: 465)
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